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1. IZL®HIZ

BIRZFE(Present- day Enghslﬂfliﬁﬁiﬁ%:ﬂwﬁ“é%%t‘)‘; LWTE B0 that BHHR
AL whBRAFOBETHD, ZhbDOBRRATIIEARL LTh o582 R ks
EHEL TS, Zh bOBRRATIESRINC )2 51824 4% THBE % k3R (extension) LEHYY
KE-Th, BRTGFEL IMEREDOE TLEDL D ITRREMEBRETH L. B ORBKRENVEAR R
D OBHRRATUIFHEL TND Z & Mbonb, Eio BB R SBIRMA T TH B 28,
EROR LV BEINIHEREFOBLHEIRE OB L NV TOILEREL R THE
(emergence) L7z b DT B (cf. Bean 1977, 2% V. ¥EE(Universal Gramman)iZ - T,
ABICER SN LR X DR ABIIT A, SV ez U, SEnEAESYEFIUTIWT, &
TR & 72 D3R4 T2 BER R4 L BT (reanalysis) T3 = &2 & 0 | WIS (parataxis) H L L
L TOIE constructional grammaticalization) %313, HEEHi(subordinate clause) D—7&,
BEAREE S L TR SN THER LIz LR 2.5 Z L 3 TX B(cf. Kemmer and Hilpert 2005), —f##
Z D& D 7 ERREMESU IR Ei(restrictive clause) & FEHIFRE (non restrictive clause)iZXFI & 3,

(1) a.1 could see that he was wearing a velveteen suit which was full of holes.
(TR (BNC: G3B 1457)
b. Carbon is important and deserves to have its own private branch of chemistry, partly
because life chemistry is all carbon-chemistry, and partly because those same properties
that make carbon-chemistry suitable for life also make it suitable for industrial processes,
such as those of the plastics industry. (FH#EMSA0 (BNC: HTX 819)

(2) a. Three papers published recently in Science move us a little closer to understanding the
basis of the disease, which turns out to be highly complex. (T#R&xM+IN (BNC: A3Y 142)

b. However, if you consider one large modern power station, that would require

approximately one thousand windmills each the size of the largest electricity pylons we

see these days, and since the best sites for wind energy are on hilltops,...
(FHRErMID (BNC: KRW 86)

D, O TIXBBFREREIA TN ENBIRE, JEHIRG L LTREN TS, LT, (ab) Tk a
velveteen swit . same properties. (2a,b) Tl the basis of the disease. one large modern power
station ZFTNTNFATIRE BT 213 TE 3, HIREIIEE CEANRERE. JFFHRE T
B E S N BIRET ARBE A>T B, FEEIRRENIC X » TiESh B BHRIISLT LY
SETIIR N, HIFRET & IEHIRE & & K3 B CIEEN S L ITSERsiRIc L 3, 3742
B FEHIFREZA & b R—Y 3 VERBWT, TR BRI L oS h D, XETIIav~
LY TEPDS N TEIRSNG, T, FEFICHERIMIEL LT, BRREFETHY ., 1o
BEEE bR S BRERED that . HAHVNIHEEE TIREMEARAFNERILS e Y a F—ui3dy
ZFE(OM English: OE)#A, F353EMiddle English: ME)#1% L T 255 Modern English:
ModE)RAiZ3o\ Y THIRRE & FEHIRE T3z E & entrenchment) LTV V2, LU, BHATEEETIL
ZDEENHNT, IEEHRERICIOTOMRIEB K conventionalization) S 31028 5,
BRIGEORBRRAETNIE u%*&%%t‘?‘,ﬁbﬁobﬁ‘:x_fifé & BV Rk (variation) b L

© &2 wiE. TELHARTEIC X ZBHRREDER,
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HBEEL BT RZ2EN5, TLT, EBMREHMESTE W O EIE» DIRZ THB L. HIFRE & I
BEIOAEVCEREKL 2D, EEETIIZOEREEIY # 5 S\ L 5555 istorical
Linguistic))A3$ %, FBREDL~-NDOHRRE T, 55, HiE RUOFED L~V W TER LD
BRI LOBEE DT LBE TS, SEALERVIRD DEIMEL THAHN, 1INNITERSTE
(Generative Grammar) & 584055822 (Cognitive Linguistice) 2333, 4R/ &1 LA TORMEHT
EREORMOVBNE R THDB L, REEFFEDO/NTG A LLEIXFOREDPREL BRroTNBZ L
Bbohd, EBAT FA ATEIEREOBRY T\ VEHBILFEDOF T, &5IZiHEL DAREDFIZ
BWTEX, ER2BROIUGENIIFETHZ L 2BHHILITEY, FRODERENEREND
LRz BB (cf. Lightfoot ed) 2002), J7cbh, Z43EMbinary)/2/ 8T A—F v T 4 v
(parameter setting) BSEANIHE L TE 20 DAL DOITEICFE LIRVWVEREHRER ENB L)
FHATHD, ZONFFA ATIEERUIEBOIHEZ TN TNBNRTA—F %2 VY M
BT, byTF YRR B LHAESND, SEALDERIT S A—F OREREL
SHBZLIZHD, O UL, BEASTEFONT FA ATIIERENHHERE. HOEREITES
fbENn2 01, FELENFERD L IHES0E ka5 (conversational environment){Zf& U T, &
D BRENTARE T ARAME OB TH B L R LTW5B, £FRT A L LIZRR Y, BEEN
EETDHETENTNOEREZRE TR FAT v 7RITHERINZDOTH D, BHREHEGI—R. T
DREFEM S 2V LR 2 b WFISCE EREC U CREERA (usage-basediZ EE UBBLENh 5,
ESTEROSTHTIE. SEAARICES OEAIRRERIIC X VBT S, LV
DREETITEWIZBEEMNT DN BBAMIARER 2O TND, Ry PT—7I2X DHESTEIMSEES
NTWBDIIZDL D BFUNSTHD, 2D, ABOERMRERENIC L 5FHHT. STEb.

E B tbleaching). F{&{t(subjectification), FEEEDERNOINSDOEREEHITTEZ LN
ARETHD, BBRLIL DT, LT LT, BREOHZ L 2R L FRO LIVl E 72
BN, ZZTIIFEEL TTBL A L I3SUT VT ARIDFRANSHE % 2R L >oBRMR 4

| DR ES R (Historical Pragmaticd DIRAH ELRATH, R E 725 DIBREFEOS

FRVEFIDRER DR 2T 72035 VR DR E R T, BRICE ek b b,

2. BEGRAHECOIEEIL ,
BAEEO— M BRNT., ZOIEEDRIES OE ORUCE THE - LR T3, @
OF TI33CL e #WFNIHKRIEET B = & T REBEEDRKRE R LTV, BREWESCTIL,
Bl ZIE. = oD S & SaAUF S TVIT.Se DI St LR TLTA N BENTWS LIRET D,
ZLTC, ETEHETIE AT N BB OTIEEL . R4S Pr 3810 N 2BGT
DEGBBER R IEL LT TWA LT3, 20 P HWeRT, BHRIESEOBRRATIDMEE
BRI e DICTHEST Shie LHER T X 5, BIMRATRNES LIZRER CROB =B ~EToATIC,
BEET_EESE LT [ @roximity)] 23T TR SERH D, O ZIILEIBWAELT
DL IV~ HFRT HEBREHIT 2 L XICEERMRS L 05, OV, BREMESIORBEICR
FTHRATINC Y 75 N L1 P BSBEVNCESE, sEEERE L Z LIk v, aassttED
FENLELER P & N OF SBICEVTHRFEZ T F—U 3B Eh T, %ﬁiriﬁgﬂﬁb
T LHERTE D, T DHERADBRIE S BRI T AT TH D, N T, BBEOFMEFEE L
TSz 28 S1DFICHEENT, TEC—2(S)) DBIMRE 25, ZNABRIFEOBHREMET
OFEPHERY RRTZ LN TE S, ZOBXHONEEBRE R TH5 L., MCUEDRIBERD
Y > % (subpart inkiZ & 0 HEL L LR 2B 2 L b TE B, T—b F/3—F(Goldberg) 134#33C
BB THESOTEN BN, B4 IS LT SR PHE SBT3 &+ A 5H07e 5 XTI
T, FHESUIR Y v 7 IZ Lo TROT bR Z LIt L BT o T, Xy hI—2 %
LTS LRBLTCND, ZOHSRAOEHE T & 22RO Y v 7 i3h o zh Li
WS UCHAET BRIOMST L [Lfh—Ersy) OBIFERESZ & %773 (cf. Goldberg1995:67-99), =
—Ib RoS— 7 DB S BREE SO FESRRICIR VB> TRD & ZORSURAFWESIT L - TH
BT DN TIHRELUEABRO Y v 7 I ko TR SN L RBIICIRZ 2B T2 2 b TED,
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|: ...... M. :l S, [ T L
...... M. B | eNomTRER
Si B
l: ......... N :I S I: Pri.......... S, (N & Pr stl)
[N R :] (Rep: P OBHRAATHD)
S1+8S: ‘

Relative clause : S1+ Sg

1 1 WFITH 5 BHREHE ST~ DITE L

X 1 13RS REMESOIGERIC B2 £ COIRBREEZHERRITR LIz b DT, WFHEEN S
BTRRAFDOEMTORR. HEHDOHLOBRA R TR L-BRRS SRS T\ 5, &
AR LB IS LR S Eevent) b L < IIFEDKEEEE XD & 5 R4RAM D REEREITG L
THRXRBTHIEKEL T B, T 14 —(Langacker)(1977:10D135E LF L & FOEEELICE
E32EER L) RCBHEZIATHE, 5 LEAN L W EERFETH S LB TW5, B
FIE L B UACH LI LWESRERY ANCEBOFERRR L. Thb%2H B ILmE
WCEESEHEMIC D LI VD, BBREREXOESE LB LT LW I REEEIZ L HRRDE
BUZ L DRAMEROB TH Y . REEESITARL R BRAFA L L THEUHlievaluation)
LIHERIC L B L 2 50BN TH D, 35 LFOEROERIC L 5 E B UIHERDEANTRERES
z’AﬁﬂﬁbﬁbOT‘l BT k @_IEBE & 7:1:5 ﬁﬁw = nnﬁ{i%ﬁu% L’C%? Lv \s=1 (1] 'fi%ﬂ:’% é‘t’.’
BELIED DL S REBERMITMHEZIT TN Z LITIHERER, S5HIZ, TRDOEHRIZ
5 3O TiE. FHRERIC AL L FREN 2 AWV E 1B\ VT B (of. Langacker 1991), @

2.1 BHRRAFADRE LAY &

OE O RE4R & T TIiXEEL D RZ L (indeclinable particle) b L < i8R~ 4 5
(demonstrative pronoun))SER 4 FRADEFE R 5TV Vo, OF TIXIRZEEED the, that. those
IAEST 2D, this, these \THET 5 2B Y OIETARATANFAEL TV, EETNEI3E]
FZOTRAFDIEE ThH 5, bbb, ZhbDTFRATICOVWTIE, YFHET TR
& UTHBE L QB EHR AR L LTEITSh TEE LD TH S, BIFEHESIORRE X
NBAFUESCT, OF ORHRUATNCHELS T BHEER - COHETRMRATINT se (FEH - B, seo
GE# - 2ot et (GEH% - D). ba (K% - B THD, © BEOHTRALTNT pes EHE - B
), Peos (#s « Zoth) . bis(EHg - M), Pas (S - B8 TH B, IbIT, FRIEFED that O
EIRE S B DIIFERRAFAD bt (K - P TH B (cf. Baker 2008), ##Z, OE TOZhbD
IR, FERVERIINE, 2K, BITSUTELL W EBEE SIS, ZD XD RBHFE
DA T OF DR EIVDOBHRE e LEENT D L. be i3 %Kk BITISCTELTS
T LR, Oz EDD ke iHERRATL Y bRAFIEEronominality) 33 & D Z LW Z LITK
fhEns,© EILORE be ITFRRIGEOIRARA T that & BEACD R THELLT 5, Fik,
OF DEBRAAFAIL LTDAR M ITFYV—IEL LT, 3 @BYERSh TS, Thbh, Ehbik
P —FB L LTETRATFDCBHRMATAL LTEMT STV &, 2 BBIZEBE(LD pe B3

BRI LT, £ LT 3BADA 77 Vi3 ECHBR~HTRRA T L ARG L OBETE Th D,

LR TOBETY TN, B BIIECTRITRLZ L TWeDTH S,
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(®a Danai D#re éa, séo is irnende of norPdaele.
(the river Don, which flows from the north )
b. Pa beod eadige De gehyrad Godes word.
(They are blessed whoobey God’s word)
c. He lifode mid Piam Gode Pim Pe hé %r Peowode.
(He lived with that God whom he earlier had served) Baker (2003:47)

Ga)iIFERARATSBIRRATL LT, (3b)it Pe BHRR. Z L TBIHETRAFL Do BRI
DOREFHOBITH B, BDFrfATEBIR AL LTRAHET 2 Z LIZR L/ A~ ROB
R A VREZBOWTHIBICADND R b7 I—Th D, ETR~=L 51, WFISTHBHREME
XOEIRTH B Z LiZ@aDBIT, sto THASNZBRERESOIEHIRE L 2o TWDZEMD
LA TE Do S DT, WHSGRIRE S ¥ 2 ROFEHIFREOBMEEHE L (D% RTH 5,

(@Whe gefor mid fired ongean Aristonocuse Paem cyninge, se wolde
he went with army against Aristonocusus the king who wanted
geagnian him Pa laessan Asiam ’
usurp  to-himself the lesser Asia
~ ‘then he went with an army against King Aristonocusus, who wanted to usurp Asia Minor’
(FHEMHIN(Or 5.4.118.1: Fischer et al 2000:58)

7 4 v ¥ % —({h) (Fischer et al)(20000i2 & 3 L (@D se BEHRMUAF L LTHRL O TS, L)
L. BRREFIEIEA LN TIRND HOD, @OBPEFICT se MEFRAFTL BT L& bHIT
FIEEL 725, BHRAA DI TH A 2NIEBRAAFIR E L TRENEEE TH D, HDWVIL
FEMHIRRE & H 2 5 FHEDMUZIFITH & BHREMESC~DIRERIBR CTh b LIRX 52 L b TEH L
T5E. BX LV OFERRICEWT b BB (intersective gradience between syntactic
constructions) 3 E 33 Z L A3ATAEL 725 (cf. Denison 2001), HEAEEHHME LTIt () FEAT508
[+ human](A#) / [- human](A#5 G\ ) & (i) HIRRE / FEHIBRER DA IRA LS TV,

2.2 B4R pat DOFHT

ME TSR 5758012 OF 2Dk v TE T BIFE LDk (oss) Th D, X biZ. OE
'C&:UE#PE{ LORZETRRIENR—E LTV Vo T=i3, ME IZAS L BT LDFRICE 6?&@73)6
SEIEZEE L CUSERERT L 51Tk5, Whwd, Z0k ) REREIOREE, HEASHE

(synthetic language)>5. SEIEDEE/IZ & - TIGERHEHE S 57947 S sa(analytic language)

~ERELHBT D, ME (IEEHOBENDLTH L, KRERBEIORRTHS, OE 1 bR
SENTELBIRRAFADR T J—ZoWT U2V EEI L, RSN ROND, T
2bb, ) OF THRRAFAZEBRMAFALEMNTAR T V13—, EELELOD, £
DIEBL ST T — 13 #EE A (Barly Middle English: EME)(AD.1100- 1300)(Z X8 A#RE
Dl So0, BRICIISERITIEAT B, (i) Pe BRFADMAREI MR 4 IZET$ 5. (i) OF
@ bat & Pe DRATE T B bat IBIFFANF S renewal) S5, (v) whBRALFMERLSh
B B 28V OEEER & 218 Y ORAEIRIR 5 5 (of. Dekeyser 1984,1986, Rissanen 1997),

HEES E, RLEE TR EESLO—ThH D whEHRRAFADEBIIX that BIHMRA
& DESEN HIERICET B, 7285, BRESED that BIRRAFRDEIRE Sha EME O Pat 138
TAAT. BRERR, BT L CRADEREE biE->TRY ., Lo T, bat IBNEGFEOE
557 the DEIRTH B L b EN TV B (Cf Brinton and Traugott 2005:90), @ FarfiAALER
LT BEHRRATRIIOR, WET D Licho-EREHERT D Z LT T LR = LT
372, FOERE &L BIRT 3 SR LSBITELOMRIMZR 22V, $72bb, R4
EIROBRRATNITME, 2, BIJEUTEL, EAL W, 20X 5 2#R1& LTOE DA~



FEERZHRE) B115 (2005)

DRNZAG = ALL TEBIBLD/RT F A DBEET B Lichrb b, FOBICHREL TS
TAFEIROBHR AT S BITEIC X ATEAMIH S, R TEND DEIRRAFLIEET
BDICELT LR TE D, TOWEKRDOEH & LTOE NOEEEEh TE Y 5 — oD% AL
LTDR M FTV—Th %, Pe BRI FABEESMRINIEL 225 Z LIZARTH B, LHL,
BRU7 & 51T Pe BHRAITONTREASEENET U, H&MIC Pe BRI IBAEE A 52T 5,
(cf. Mustanoja 1960, Dekeyser 1986, Baker 2003), De BB{%EA% FH L7=Ds bt & Pe ORAETY
ThD, MEM TIIBITEILINEER SN2 2dH o7-0DT bat BFSIIEITEILE T3 Z LiXih o
7o DI, BIFELOBEKICE VEH LWERHR Pe bEHFShBZ L 2ok, ©
EME i A> TIEB{b &z bat BBRRANCIIFER ICRRR VENEET B, BEATRICIZOE @
AT et (EHE « PIDD—ED & LTEENTOB DT bat BHRFICITRATIENTE > TV
DLHRTE D, ZO bar BHRANMRATIL LTORKEEZ L TWA LHITX 35S L LU
[RIBE+ Lot BHRVAT OFEIENTRETHS Z LAMERTE 5, ZOEEIE RS wh
PRAEFDHEC LB TIE D, Thbb, TRIEH+ wh BRAT) OFEIEIRRES2V, 20
FENORATEORBEICEA LT ‘bet BHRRALT = whBHRRATT LEHRTE S, £575L,

RAETHEDE DI T, Pat BIRFIRSNTWD LB XD L TRIEFI+Pat BB DFEIES

TRETH D L FRITES, LHL., [FiBFHA+ par B OEBIEIREEETH SO THIBRS
(preposition stranding) % &#72< &5 (cf. Dekeyser 1986:100), & T, bat BHFEENT Lot BBIR
RABTL Y bRAFMECRIT 2 (cf. Kanasugi 2006), &-T, ABEFPRELEHHICSETNIE
& LCIIRA R EA LRSIR3E Pe DONTERIRFEAMBIES Pat BRRANCERAFE L QU V2 LR TX
B, ZZT. bat BHREILRE, TORBEBEH O QL EIMRBREN TH I LBTED, ©

(5)a. Wolle we sullen Iosep bis  chapmen bat  here come?
will wesell Joseph-OBJ these merchants-OBJ that here come
‘Shall we sell Joseph to these merchants that have come here ?’ '
(THREBAHHN) (Jacob & J. 118 : Fischer et al. 2000:74)

b.sum men Pat han suche likynge wondren what hem ailen
what them. DATPL ail. PL
“Some men who have such pleasure wonder what ails them.”
(THREMTIN(The Chastising of God'’s Children 103,15 Harris and Champbell 1995:85)

c. swa Det Dms dages DLe he gefeoll he hwzfde..
And sothat the day that he fell ~"he had..
(TRt (Dekeyser 1986:100)

(Ga)D TOBJ) IZBREER>TWB I EARENTVS, £ LT Lat IXHMATADMEEE R
LT3, ERTREIT pat DFATIAN these merchants &S L TNBEEND, B4R
bat 3 TN ZHERLTCVWBRTH D, BIRIGETIT that BIRAAETNE TAM) ZHRTREL
THRLEREWE WD FEEITRVVERS H D, L, ZORSATIE, BREELIZERY TAY -
N LRATBI LT ThHoln, Bb)D Pat bHEATHIN sum men THDH T LDD
RLCZEeRNEx 5, ¥, PL 13480 % DATPL 1354 « B2 2 ThRL T3, (50T
1% Do DSEMRERADKEELY Rir LTWB Z LIZHALTH D, TDLIZ, Pe X ME TIXEHIC pat
LEEMZ D L BFRETH o7 (Dekeyser1986:100), & 935 &, ZOEEND rat b EHREIE
be LRAIL LSz, HEZE TG ZEMIEL BRI L QWL ERD, 10 ZDXLIZ, ME
DI 72> THD TRE ST bat [IFEEIZE OBBEMEZR L Qe Z &30 5,
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2.2.1 ERABRBENCL B AF— Dk

FI—DFBRBE D & ) REFHEBL R TEROERED, £ DR R TETIcE-
WEGHTL, BRETHZLIIEERZ L THD, RERLIE TOEBRICOM > T D5
DOEMMTT ERRATERZLMEX T L THENLTHD, HIBDOLHMERLHA M 8T 5
Z LITEIRARIST TR, BAROSE L LTHIREICKIEEL 25, e tRL TR
WM EORBERENNTH HRRGERBEO P CEENCMTENT, ERREMALHEUDVTNS, b
BEEITESR S UL I3RS T I EE T BT OITIMEAEENE 5 = LIk » TERARARL
(pragmatic strengthening) B384 & 72 D IBENAUERH B, ZD & 512, 0OF 5 ME,ModE
¥R TPE IZESE T, BEFOBEICHIICHIEHRD LIS IBEENIHR 2V LER SIS &
5 R ETERINIEE LW BB b S h, HBVETHISh TEZDTHE, TDLHRAM
DERRYLTBEREN OEBN & RTFER. 4 A OHERIGENRY Lo TNBEEH Z LN TES,

SELT-BAE FOHER L O & 0 WHWESTOHRTRAZ ST DIEHEEN IR S 1L OF D se, seo.
bt, Pa BIRRATFANES ShD, —F. EE%E UEBILERE Lz Zh b oBR4FIL OE ©
FEAN B ME OFHICHNT T, BRITHEEEZ TS, BIRREFEL WD FELZFEFRAN—E, EF
LWV HEL ST, TRTHIEYT 5 2 L IIERMIIIERICR & 722 LT 0 RRRY 2 538
otz 5720, ZOEKRZEFBEOERICIIMED TR 72 55H WA E /) (pragmatic
pressure) BMER L CQWVZIZE Ve, LIS NS, §TICR~T- & S IC 2 ORBARMNEI LB 2
B DITEITEILDOWR L T DRI X A EIEDCEELTHS, OE, ME, ModE, PE DY
ZROTEEIEY 2N EEEROMA UL, BENRERTIEID VB2, SEIFEEICHE»N
T BN RAER TH D, FRRICHIT SRR, FIXIRERR BT LK e KITAERRY
RRGRA=FDOV Y MZE B HDTIERL . ARRUYMILERIC X 2B FEARIENIC X
B5HDTHB, EVELZ B L. EBLELITFE DS round) 2 1) 5 BIERY /2 ETE DM (usage
event)iZ L o THIERZ &N T3, W STERLHAREE Y % BREEREEL W O BREEHRICK
& R ESNEREDORICEE T 5, FEFEBTT ML o TR FAT v 7RICHRILT 23 LU M#
X, EIHESCEBALEE CWAIGET B RSTEOE AN b Sz 2 ¥ —~<(schema) & L
THAE L T 5(cf, Langacker 1991, Kemmer and Barlow 2000), OE DR, BFZEKIZE - T
SOERIERDHEE L. XOBRARIMEZ DTV, Thbh, BRIGEL BT DL, YURFD
B EFRSRBRAL & ICRBILL 3, BIFREDOAF—v L LTEELTWVEDTHS, B
EFAOEHIC L VO T — B EESN D, ZL T, ZOHE. ZOERF— OERER
BEERSHII ST 2 L NERT, YUROBEML SRR EE DB LDOAF—NHE L LRE
T5, 975, FHLOEBEERMEBILEND Z LITMATHIHEDSEERMERT HE
EX LRI SRR BT DN AEERE TN X o TRBAR T5 2 L TE 5,

2.2.2 BRI bat DLHERENE

ECRAE LS T, BHBEOWMKIC &> THETARA TSRO/ AT TOEMREL
THET B, ZOER. EME Titb 5> —0OBIREHEROA N5 79— Th? Pe L ket OBE
F. bat BUEROMERSEENLETL Y b L ORBICE 25, UL, ZZTERHR&E L
iX pat BEHREIL L COBRRICINZ T, AEBEEER. BIRER. IBTATLE L COBEL i
TWEETHD, ZDXHIT, bat BHve 0 DEEREEEZZL QW Z L, ZL T, bar HELRR
L LU L  SRBOICERSEESE L Qs by ZOZO0ERN, FD L ) R E
ARG T D 2 LB EARIICHEICERRNZ L TH D, [BIRF bat 2BRELIND LT
7213, Pat (3R EORBARE S TBH I LIZRRER, THTH L. el UTIRRERRY |
bat TR DN ABOBBERERL & LT 55ME, ST, AL TLESROET
DEMRATADA F 57 D—tb 5 b DR EFT 5RBMEE D, F LOBERRAFADAF—
PEESET, B LER D =D FOERY BT S REWSHEIEH LS 2D TH S,
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2.3 WhERERABFIOBREILTR

BREEGED whBBRRATNIT 12-13 HHACEICHT THERERICHETT 5, £ LT, £0fEEIT
OF [CETH#D, SRR 0BHRAATA~DOBIEIBRIZIZN 400 FEORFHASKETHT(Cf,
OED), OE 0 wh BHFRATIIRIINARBEOT SN T, BIESIBRSNER, EEL, o8
TEBLINZEE X DN TV B(f Rissanen 1997, Fischer et al 2000, Baker 2003), 12 Hft#k
8D which 13 OE O hwele¢ | hwilc | hwyle (ZIR% 3 L. hwa 13BRRIGFED wholwhat DITIRE
SNTWD, ELT, BRFEFED why 13 hwy ZEIRE U CBHELES>TNBDTH D,

) a. Eala, hwy is dis gold adeorcad?
‘Oh, why is this gold tarnished ?’ (CP18. 133. 10: Fischer et al 2000:54)
b. To hwam locige ic buton to dem eadmodum...?
towhom look I except to the humble

“To whom do I look except to the humble...?’ (CP41. 299. 18: ihid)

CIIERMIRAT Awy. BRIFED why BMER SN T, FBIECOWTIIERRAFR by 70D
LB L3 23ERCEINTND, ZORCELTIIBRAIEEEL B3 Z i, 6b)TIXgEmt
450 hwaem, BIRZEFED whom L RIEF to 3, AIERZAEEIC LT, ZTOKICERHIRATNED
T3, OF TrIgEmifaasm & aiEsmss > BesoRmawd . RiB-+ 54T OfEIRS 22
STV, BRIGEORIBIFIRE DY —>, BIZiE, Who are you looking for ? (283 X 5 728
BRI ICRICEDIND Z LI1TR2hoTeDTH D, ZDONRF— U PBRATEEE RE BB R TH D,

(Ma. Ne meahte hire Iudas .../ sweotole gecyPan be daem
nor could her Judas clearly —make-kmown  about the
sigebeame,/ on hwylcne se halend ahafen waere
victory'tree on which- the savior up-raised were
‘Nor could Judas tell ber clearly about the victory-tree, [tell her] on which
[tree] the Savior was raised up.’ ' (EL 8.59: Fischer et al 2000:92)
b. hwam mai he luue treweliche hwa ne luues his broder.
‘whom can he love truly, who(ever) does not love his brother.”
(Wooing Lord 275.18: Fischer et al. 2000:93)

(7a) Cid, sigebeame »5 hwylcne DFATRELIRZ BTV B, 723, TaIEkIEi(reduced clause)
LR o> TWBDT, onhwylcne se hzelend ahafon weere (on which the Savior was raised up)H38)
5 gecyban (make known) DREBE LR 2 5 Z L N TEX BH, gecyban IHRHISN T, FRfLEn
T3, OF OFICIHEBREIIHIITEE L S TUVRD 72D T, (TaidAFIL L LTOMER
PEELTWAEXE RAETZEHTED, (Thix ME »o0fiThs, BIMUET hwa 138K
PEEOBHRRAT who (5545, T LT, he 28 hwa XV bFATLTWADT, 5eATraliL e &
2o T3, LA L, 74 Vv —Ut)TiZ Awa HBSIBHR4F(free relative) L X DI T3,
AL, 22T hwa iFBHRATNE LTORNIN S, & b 3R iR (clause-linkage)
FEBT B OIBR R ENRAT, TRbORNBHER AT L 13 R 2o T, FATRDTHE: FiRe
ICEBRT 5 BHRMRA T LSRRI T A B2 R L OV 5 LRET 5, I BRARATIC DU
T, BRRA S D BURRA FANDBBETHRIC OV ORR TR &, SRRATISHEERRCTH
WHRTW A DI THh B, OF DRI BIRUATE L TOBEE 2RI
F 2 L bE A DOIHERAT~ LB L TE =0 Th B(cf. Fischer et al 2000, Baker 2003), 09

OE DEERIRATNIIME « 4 - RIS U TRERLE TS, JIHEFRATICHLETIREDZ
L ThB, THb L IBEEEEDOE 4 OFEREUCHYS 2 @0 BRASERMR S LT D,
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Interrogative pronoun
masculine and feminine neuter
nominative hwa ‘who’ hwat ‘what
accusative hwone, hwane hwat
genitive hwas hwes
dative hwam, hw#m hwam, hwem
instrumental hwy, hwon hwy, hwon
®1: ERAT hwa who' DEITE Baker (2003:46)

%% 113 OFE DOEERIRAF Awa DERELEZRLTCND, F 16T EBIIS U TERAELLT
WARZ NN, BRFEGEL A DR RIS CCEREIL TS 2L THD, EETA
ik, ﬁf@@?’é@ why BB - 2otk « i TEEMK (nstrumenta) D Awy ZEIRE LTWBRT
HB, IbIT, OE O hwa Bk « BMF 35T, who I8, hwet 3 « PHET what 12
FNTHERZRE L TNB ZE8bh5, BEMIZIZELE L, BIIEE CTIOEMOMMEDAICE
SNT, FRIGFED who & what (25 L= SR UIIEERR O R TH D, TN TIE, —& OE
D hwy HBRIGE why DIERTH D Z & OBMMTHITTHA 55 T2 T, ZHUIHERER
(invited inferencei K 2 bD L2 B Z LITT D, LoT. B4 - B 1R - Hikl H D
FEARRC L VSR TRE - Bl ~CIBRLLHRTE D, W OE TORRMARAFL L
 IIEERRRNIE R X B XDFFRIC 2 b DOFEE BV TRRIN Tz, ME O Pat (385D
RESRIZAIZ & D BEDZ Bk layering) # 2L QW Ve, EERZ L L LT, ZOSEREMDIRTR
HONCV NV Pat 1ZOE LIRS IR L TABRREFADAR N7 U—NHER L TLE
o, FHTB L. SHEEMOREESHONCV Ve bar (TAEBRD - OIZ whSERIRAFAEBERR
R~ BN LR T B HF~EEITHE LD BB TT & o T Z & 3R S h b, 9
BAFTED whBRR4TIE 14 HHEOFEE TIKITZRICEB LS B (Cf. Fischer et al
20000, LAL. BHFUATAD who 71T 15 ACPETH D, X HIEET5& [T whiBfR
RAFN D BHEDHEE R 7= ME TEFfMER L TW\e Par BHRAEFH Lo Tid
WDy, BV RREASERY SEDZ & Th B, HBRE L IIRTETPRE LRI LTV e Par BHRES
BSUTRNTD Pat OBEETH D, ME D Pat BIEIIXT TICR~72 & 512 OF OFEALE De L
FRMVATA bt DRETY CERIESED that DEIRE ShT\5, & HIT, AIBEFREZJERIC
LTV zD T B (cf. Hopper and Traugott 2003:202), 3725, wh BFFRA DSR4 705>
LESH SH 2 LEMIIATETRE 2 #EHTIe<. £EA (optional) IZT 5 & ZAITRDH Z
L3 TE B(cf Kanasugi 2005), RIEFADT SHIITRAFMETZ LW bar BHFFIEZEL Z &I
TERDDTDTHB, £ LT, [RIEF+whBHRAF OEFITER 2SS TIT D
STDTHB,1  ZZTid OF O whEiHRAFSBRRETL L TEMTEN&EL LT
() OF DRALTRIRETH 7 se BHRVATHMEAEE A X - TRHRRAFILU DBRER R
FTEOThRotzZ & G) THIBF+Lat BRI B REISILFBIEDTDIC, Pat BHRFIT wihBHE
RAEFUC L > TEHF SN LEY, Zhbo @) OB 2RET DI LHTES, O

3. BEARERODEREM
% 1. 2 HCIBBREESIOEEN b & BRRATFIDREEIIRR e ORBIC OV URE L fER
EOM LT, Z O CIIBMR AT & BB OV TERERR D Z LT 5, OE TRIREMES
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BER, RBLESNDETOIIREMTT 5 2 & Thd Z L3 o0UF XA LR BE DR L

222 ENTE DEREMESI~DOERER TH D, HNlHs RS OIIRO—F] & U CRESMICITE
BIREE SRR THD, HUIIRD X S J kﬁ%éi}‘béo FEEOER (le)ﬂca.l lfBIﬂ)@% 7, A&
%5 3GEIRE (function word) DESGER, RIBFIS~DEELENL ThHD, L LORRIIFERDOL
AUTRBND Z & 13720, AFEOFEEIEEH ST & » BEs AR S A R IE
B LUESCR B S BB T2 DO ST~ B TSR EEET 5, & ORESTL LT

L DERITBOOND Z LIWWRE L TOBDIRL Y BAESIDRy MU — 7 2L LS LR%
D ANRIDFBEREN D & DITEM L EN TV BEETH D, Lo T, HEHSTEERI DR HEELH

WEREETLVREZEIOR Y NT—7 2 EESETNENE Il 5 BED—ok LT,
BB IA~DEE L ZDOEBILERET B LN TES, ZOXIICHLES Lidstexxe

DR, OF OBMFEHECOEBLEFNCL D &, XL XL OEFIIHFROHMEBLS N5
BT MOT VT, I—n v AT =7 OFN OIS bR RO BT

& B(cf. Croft 1991, Bybee et al 1994), =D& 5 2855 L < IIREBHEHFERRADERICLE > Hiod

FEACREINISTELDO—FIL LT, RS BEOXHRE 2oT\5, HHEREDOIIE L ELEAROR
RO53hul, FERICEBRE SR ELTH B &S % 5(cf. Hopper and Traugott 2003), 48

3.1 PHRARATAIDERIR

—MREZIE, BRRIGEITIV CEIREMESIORIBR 2 RAERIE Cik. B8R4 that HSFUS
T BTN TBREM, $7bb the very the only the first, the last 2% LTWHHE L some,
any, all EORERLTFAEED Brh L ITBES N DRV ERNEIET 5, ©@ 0D, BHRRAT
which 1 that H35ETaE LTS LRVWBTRR TR T 5 & ISBIRSN D, BERAICH '9 52
2L, BHRRAT. which 1T that \ TR ONT- SRR S IR T 2B b ahiz L &
Do TIT, BRBREZLIX that / this OXEHD that 3R E L TOHAY ‘?‘é‘ﬂ%ﬁ‘é%ﬁﬁ
LTWBEE2D, @ BHRRAF that 1XME O bat BEAIZE THEHY .. 62 Ziudderime
U TOMRER bIRIEL WD TH D, TH725 L, HOKEREICBOTELFSBERAT
that % BIRT 2 DRIAERNAR b o TR SRR & B 2 D #3325 Y S2-0(f. Langacker
2001), ZHAMRIZSES 72 &, SEERRIEHD—BIL R 25 Z & b TE B, BRIEFED that 1T
SRR 295, BURRATIOBRES R 2 LTI TH £ DR persistence) AR T
W5 LETFRTED, 0% D, BHRAFIZRIRT 2 EHEHEREMBA O TO B D TH B (. 1EO)),

when a form undergoes grammaticalization from a lexical to a grammatical item, some traces of
its original lexical meanings tend to adhere to.it, and details of its lexical history may be
reflected in constraints on its grammatical distribution. (Hopper and Traugott 2003:96)

BHRAAFDORIN IR OEEEORBEICBE WX 2 Z LN TE D, T72bb, HIRE L IH
FRETA EREEOBRN IR A 2T & ATESERMEORENEL . BEDTOREIMEN
B ENBMIT D Z LB TEBCED) &), BREMENE I LFATRAOESRES BRSNS, B
DMENNE CEESRMENEICT B, HIBRET I that DSIERIRRET T which BEE LFIZL > TGEIRSh
BIRVMERDTE > TND, TIUTTRELISRIEA R IHBEN that BBIAMUAFIOFICERARTRICE
THEFSH TV B LIEZ DA D ThD, LoT, BRSOV TIE, BRI 53
FIRREANTHATANE S L 13 THIUT that TiTE < which PSBIROEHEL 72 5TV 5B,

(® a. He has left his home country, which is unfortunate with us.

b. Sodium, potassium and calcium ions, which are present in, for example, serum samples,
swamp the sensor making it very difficult to detect a particular enantiomer of a drug at

low concentration. (TR0 BNC: BMK 227)
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b L. I8 TTHHRD which PSEBHTMEDOMRN7: that ICBE D HRBIE, FLFICL-
TRIRSN D FATRNIERID caleium fons DIHDRIRL 225133 Tdh 5 (f. Rissanen1984:4292),

(9) She had lost three quarters of a stone in weight and found a waist, which encouraged her
considerably. (TR (BNC: AT4 2995)

Liz3o T, @IZBWT, AT Ry B (heavy element) ThiuiEdh 513 L, BBE 4 which
PERSNOBRERE THD L ER D, Lo T, EHERAEF that DEREEILTEMOBAND
FATHZENTED, ETRX Oz, BIRRAT that & which & % BT % & that D
TRHEATRNE N D T EREDOPER LR L LT, T3+ Thb, SbiT, imskicEs
SPVERIARTH D that DR HERIEDHRES & Y BIREITR LTV 2 ORKROFICH 5,

(10) and we delivered mmgmmmm which they read and gave us
satisfactory answers. (F&ErHHN (Keayne, Busin. 248)

Rissanen(1984:422,425)i2 & 5 &, (10) CHEBRMEAMERT B IEHIRENIC IOV \CBHRIAZ ST which D
SEATENL owr message and the churches letter DB L 72> T3, LAL. which DbY
(ZBHRRAT that DMEF SITWVB LEETRNERIL the churches letter DAHTIRTE S5 (cf.(8b)),

[ BBfRRAFADRINENE GEARYEM) )
0] EEESEIT T ENIET . FERERREGAEL 220 . BIRHRARR that 2SBIRS N2,
ZOER L LTI that SPNERICIREFT 2T E S BARIERAIC L > TV 3,
(2] EREMEAME TS ENIET, FEERERE LR 220 | BT which 2SERSN D,
[B] A TRAAS B4 T LSBT BEN QWD DO THIUT, B4 which HSBIREND,

(#) He called a_ meeting of senior Cabinet members and energy ministers in an attempt to get

agreement on the proposed white paper on energy, which has been delayed for more than
two months. (TR (BNC: K5M 10089)

(1] RO (21 DiFEEZEET 572 51T, BRI 2 IEHIRRENTIS T, SATRASBR
OFEFE TR, BbLAUTMD L~ INTH B2 biE, B4 which 78IRS D,

Z OEREHE IBHR AL SADSHEREILIR UBIEICE 5 £ TORRR L BRSO SReE °h 5,

3.2 ModE (2317 B BEEA DR

Rissanen(1984) Tl 1640 EXD7 2 U HFFEE MBI L CEHRRAFAD AT ETHEL T3,
ZTORBEIC LD &, BebBE L LT, BRISED which RO who 132 ORHRIZITS TIC
I aa =T A O TCIHEBLEN W2 L TH D, A bIZ, EERAT which,
who DHIREICIIZ2< ., FEHIBREHTEE L., 2720 ERIICAVLRATWEZ L TH S,

( 3\
spoken language : colloquial IX&FTDEEE, less colloquial 138 CHOBHEFROE
Keayne, Busin.(colloquial), Keayne, Serm.(ess colloquial), Bradford & Winthrop (written )

< Keayne, Busin. : a more colloquial style, which seems to approach the spoken idiom.
Keayne, Serm. : represents markedly formal, slightly archaic sermon style.

William Bradford : History of Plymouth Plantation, years 1637-40 and 1643-44.

John Winthrop : Journal, years 1640-41
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Distribution of relative pronouns in four texts of c. 1640

that: which: whor Zer0r Total
Keayne, Busin. 38 (56) 19 (28) 20© 9(13 68 (100)
Keayne, Serm. 54 (84) 3 e 7(11) 64 (100)
Bradford 26 (59) 10(23) 3( 5@11) 44 (100)
Winthrop 2(9) 10 (43) 5(22 6(26) 23(100)
Total 120 (60) 42(21) 10) 27(14) 199(100)
#2: HIBEHCOBRMAE RO

Keayne, Busin. 10 (15) 45 (70) 10 (15) 65 (100)
Keayne, Serm. 417 16 (70) 3113 23 (100)
Bradford @ = - 31(65) 17 (85) 48(100)
Winthrop - 41(73) 1527 56 (100)
Total 14 133 (69) 45 (24) 192 (100)
Total v+ nr 134 (39 175 (45)

55 (14) 27(7) 391 (100)
%3 FEHIRECOBUMAFADSF

ModE Tl written language (Z35\ VCBHFRAFA that ORIFRETCOEMAHY2Y B,
FEHIFREE O TR TH 5 &, Keayne, Busin. & Keayne, Serm ZXREE L&, LD,
colloquial 7 Keayne, Busin.(DF5%S that DEFRBEENREL 20T\, B2 L, B
FRRAET that DREFBEEICSHENITRINC 2 B12o0 T, L& 22 HMICH 5,
HHIRRAS L FEHIRRETE F & D TRERNICRTHD L,

(i) Keayne, Serm.(less colloquial) CiZ that DERA 54+ 4 =58 FIFFEL T, 24D 67%

Z5HTNS,

(i) Keayne, Busin.(colloquial) i which DD 19+45=64 BIFHEL T, 2ED 48%.
that DEEFAN 38+10=48 BIFHEL T, 2D 36%. who 1X 2+10=12 BIFFEL 9%.
zero X 7% L HERHRUICRAD Z LW TE S,

T ORIZIWT, KA 2 DI, written language IZESIT N TWAELTH S,

Bradford & Winthrop CEFEHIRREAICIOV CRIERAAR thar OERIZR DRV, BIFRIR

&5 which DRDEREI2>TNBD, T ORI MER % B - BB B2 T

BB E, BOERHEICEDABHSLIEZETZ LN TE S, Bradford & Winthrop Tid5E

FTEAVAIE ot 3H & T2 o QOB BIRSEBIIIC S\ = L B3R S 5 (Rissanen1984:422),

BBRR4T which HMER SN ABEEREL 125 L FRINDOIX, SFefTi & BRI & O
FEOBEHIME RFRECHD L & LD, 0L %, BRIV TIUO THE, BHR
R which BHEEITER Lo0db o7 &) FBHEIROE L RERZ BT D Z LN TE D,
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The distribution ofthatw and which o In various syntactic environments

Keayne, Busin. Kyeane, Serm.
that  which that  which
Antecedentclauseor VP - 24 e 4
Rel pron. +adv.ck. e 4 e
Distanced rel. clause 1 6 e 4
Rel. pron. With prep., or
antec. of-phrase or 3 8 2 3
two coord. NPs '
Others 6 3 9 5
Total 10 45 4 16

K4 FRx RREEBREE COFERIRENC 31T B B/ FRD ST

& HIZ, ModE DIEHIRRENZINT 3 that & which D5SARIIMORRX RHGEREET R b HRTER
EREMICEBRLTHD L, K2, 3, 4 ZEDTOHD I LIIHIRRE & HEHIRREICBRE Y S HiDE
FEME & PHE T D BEBE eI B A RIDIBIRGAH I R & R RIEL TV B 2 L TH D,

4, 578 :

BRATEFEDOBRRA TN OV THEETEIR & F DEHDRRE & ERICHOVWTESAIC B R ER
Blce WIZENSDERERE % 1= CERERSUIOWT, BIRRAFFIDZRR & S OMEE &
OFEVER %S LT, OE. ME % LT ModE Q¥ CIIBNER4AT which & that \IHIFRE &
FERIBREI DTS IR\ W THEEDEIIH B ITh &b, —ANELERASh TV, ZoBEEIBN
BEECIIEBMRNAEA that HSHIFRERZBHRAINVAR which HBEL UCHEHIRBREICER D LW
BRA7RAER L RN RNWER TH B, BUWRAT that D Z D K D IeHSREHEBIIMERERE LR X D
BHEETHD, BIMAT that DECIZEBREL . BREFE T, HTHASAIERI VDI —
BHETH B3, ME, ModE DBRHRTI, BHERAR that DSATRB NIIBENY OS5 LT
T=DThbD, BREETIL, that IBMFARATA L L TOBRELUNIISTRAR, k5. BBREER
OSBRI L TD, BAEE LTIV EREICA S, BREER LIBRICE-S T, BASEETIX
BERAAER who \ZHATEIN NG % . which Ithat 1 X NI DYEATRIE RIS B58\ MEM B B,
L L., BHRRA that OFEATIANS A ZIRIG L2V, 2 EBXHSICIEBL SN LITE AR,
SRR 2B BEIRINA R that DV T HBREERA LIROBERELEET 5 L. BIRZGRICR
THERE, BRIOEEENTIINV WL RAZ LB TED, Lo, BURRAER that HBBREL
B, XV D7SOE DB ER S DTHIUL, that DEREERMEES N TREEI AL AT
L LT LA 2 SO SN R 22 5 L W (R SLTH T LN TE B,

SEBOF MR EL DL, [FELSHE o EH& S (change frombelow)& [EEEE o
55152 (change from above) & IZHTAZ LN TE BN, [BXEENLELESE~LEESh
TEBBRNEET B —BH7ERAR$H S &\ 5 (personal communication: Labov), LHL. &
EBEL N v TE T TR . BRAT Y THICER D DT EATHHDT, BLDIBAL,
FHITES L FELEE o EXEH) T, XFHEY ‘change frombelow’ THHLEZ D,

AR ARITER 1848 1 A 28 B, FEFEES 2 0 X 7 AT TO HERRERICE S T
% EEEHELELDOTHD, NEICOWTOMERRITT R TEEOEREICH D, FRT
13, WBLUERRSGA R T Ui LTRAEDE L DEREIR I AL MW EE L,
DML ER L B ET, '
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(]

RICRARDIVEDFHEIZ Lo THERT 7 & FOBWNC L AERENER SN D L BBENRTRET
HoTh, FHEED LITFSITR - TBUR AT A B BEHTIFET 5 = LITESE0R
BENTA—Z YT A v IOBENLT B L, EBHEES L ITFEPRIUEENTE X, ELF
IIBEERRA TR which »> that ¥ T2 i3ERAUIZ X B uBRRATIC Lo TS A—Z 2 EREL
RETZEITRD, UL, ZORERITHE Y 12 bIEREN unrealistic) 2E1% % 5 % 3,

VWO BREBEHRESTY 2 HIBEE 2R CERESIZHN - O E T T A 1 DIESEMIC T AN
TN FRED— IR (Parataxis Hypothesis) & FEHEN T3 6 Db 3, T72bh, E5
DBRIRoTHTS, SEMICEMEBSUTL Y . B WFI B bR S &3 B0 T
5D, BIREHESCOEIWESTE R —T 4 L BRA v e L, BEEHC I IBREESCHS HER L4
DEPETRBIAT NI L STV, LichioT, BRMARDRICEFISHER L Z Lo
B, ZOHERIIE < OEFEICHBIZR 5N B (f Harris and Campbell 1995: 308-310),

DEEstE) OBESIIR 4 R EFERRICEb-o T3, ZOESITA b= —(metonymy) & < B8
HELTWD, A h=3— TEWREEOP ORI L3R b, T_TOEEIAET 2L
NERLEXD, M, S Thh, 18 ndexicality)iZES\ Ve A =3 — 2FEEOEIL
ZEDDITMAT, BREMES~DIERERY RARY . MEASIEIZS O TH A h=3— 2f
DRIRTRARE L BD D Z LN TE B, TR RAeFAREEM & OBECRRB R BIE, FELFELE
fRvantage point) & 45 ZERIABTEME DB T deixis) T B, 5ELFLE TR L DIMDESIZE -
T thishere b U< X thatthere D i@ Y IZXHITE 5 (cf Langacker 1991:245-247),

ZD & D BREMUICEMMHT N SURHE T Fl e LT HRRISE RS2 EL whike 1355,
¥CIRIX OF O Pa hwile Pe (215, BURFGEICE XX D L the time that & 725, 47 hwile i3

(¥R DEBRTH B, N T, Da hwile Pe [TV EELEYVDEL LTEOT SN, HiEE
FEREAL 2D, T DBEMERTESE RTSHEME R I-BIGED while HIGERICHIT B,
A se. seo, Paet, ba I3SFEMEEEL TV, $abh, BMRMUAE LRAMIC, BREA
), B, £ U CHEREE A R OSTEea & L COBRES b 827 LTV (L. Rissanen 1997),
BRFSGEORBIHMA T, whiBRVAT. FIXiE which, who IZAFREMETITGE LRV DD, #
WG CTRBIRILT D, LU, B, BREIRS, SHE2 2T 2BRHGED that 1XEBFR
AT L UTOEBEIZOWTIL, BIIGCTRABILT 2 Z L BAFRETH D, ZDLOIRTEND
that BBERAFNT which, who & UYL ZDREFHEITZ LW EIRZX D Z L3 TE S,
SGEbIZiE— 5t (unidirectionality) D&Y B, Hopper and Traugott (2003) #%~<TW\3
LTI TIIR L AL LTGRO LND YD TH D, BBREFAIAET that 2>biEan
the ~DSREVIERIT that M the LItBTH L&, LVRATWER A TVBZ LD, ZD
R T DEFA~OHEBIT—FFREDIRBUIR S B TH S LI/ BbID, SUELOREL LR
HENBHGIIES TH D, FEER A phonological erosion) &% DIFHE L THAB Z ENTE S,
FAEA that & BYREHRAR that & TIXBALMNIHREICTEBRRNROND, ZOHEKIAFR
RAFDFNZ b YU TITE B, 723, SHELDERAMAEASERE S (semantic bleaching) T 5,
HT A 2T F5E(Old Icelandic : OD D3R4 F pat (354 « 4k - B30I OF 0 bar (F4 < bk -
B LERTHD LS5, ME OFIEIZERNT pat BIFEFS Ol LEIETH B, OE 25 PE 12
EEDFFEIF N~ L FBRICY 5, £L T, Ol bEIUF N~ EBRIEYST50T, HEOFHT
TR L BRIIF CTEHRR DN, Z0 L) FERERMITHET D Z LIXSRDZ L THS,
PZaE(content word)2MAESE (function wordiZ AT & Tb. TTONAREDERFE A EERE
KERELAMICE L THE RO Z & & THERE) OFELE 5 (f Labov 1994, Heine 2003,
Hopper and Traugott 2003), #ERFEDIRER &L 3FEl Ui SRR LOREMEHEZEA LTV 0N
Bybee et al (1994)Th 5,

Since we are claiming that semantic substance evolves in grammaticalization
and that the meaning of the source construction determines the subsequent
grammatical meaning, we are not surprised to find that certain more specific
semantic nuances of the source construction can be retained in certain contexts
long after grammaticalization has begun. Bybee et al (1994 : 15-16)
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SO LOFER, HBRUT-RScD 30 EDBEBRIT# DFREIR & 72 AHESC(source construction) & bk
WKLo THRDBND, LIehioT, HBHRERETBV TITTA DS BE BRI SRS
B TS, FL HRUIAEXOFIZRS BEL TS, B IXZ DRES IEHREAE] (semantic
retention) & FRA T3, BilziX, 4 SITBBIED will & shall DIHEFTEEMEIZ DV TR T TS,

® Shall I call you a cab ?
(i) Will I call you a cab ?

FELFER—AHOREE, 00X H1Z, BIEFIL shall R BEEITHB, RERLIE. ZOERD
WE (FA)F 7 —2ROE L 55y BELETHS TR OIS T2 27 —%BEE), 5D
DEEPELCTNT, BHEFID (¥ 7 —2RATHRV EWVIRREZERLTVB Z 0 b,
BhENET shall 123% 5 EAE DEBK(specific semantic nuances) Tih 5., [HEDOE] HERTE1HT
bD, —75. WTIEIYERR will 12 OPGEREOCITESET, will 2ERT 5 Z LITRENR
B, 12EROIE, wall 134K, [ER(desire)] 2FKELT H5E T, TOAKDBEHRILEH TS,
DATEITHDDITENNE HOEREHERRT 5 BB EDOIA 2> TNENHLTHB,

(100 ME 0 pat i3hEERE(subordinator) & L COMEEL R LTV Ve, ZD pat DigkEIX OF D
AT per(EHE - P - BED 2RISR O, R URHROIEBE pet DBREZE LI H O
ThD, TDIZ. ZD pat DIREY BRRDEF L LT pet BPEAEL, BIRMUATDKEE L FIZHE
BB L LT OMEE LB TV Ve, REBESsSAE & LTIL, onpageradpet...(on the condition
that), pa hwile pet (the while that = ‘while’ )Tk Y, —#IZIE pa hwilepe PEETH B,

(11) Milory and Milory(1985:345) Ti¥E B LOBERIIEE L FOEFEACEM T bh Qa2 L
WATND, FTLVESTYH A EFURICEEE L, R TEB LI 218/8F, SEEH3 UG 0
BHNTT, BEAICHT LV SRS 5 hbiT Tk, 5L EB SO SHREROTHEIET LV WL
EHBIESHLED ¢ “.. itisnotlanguages that innovate; it is speakers that innovate” .

(12) ME DOFAIC whrBHR RAFTINES LI-ER L LT, R SEEOIEM D RIS T 23 5,
Romanie(1980) TIIZGEIZ wirBIHRAFDEA SN DIINIER & LD 7 58 (qur /quae
Iquod)k 7 T A5Equi! queZ L BB THB LT D, ZHUZx LT Dekeyser(1986), Fischer et
alQ000)iZZ DAMNERNZ &> T wirBHRRAFINHER LIARSUZITR T3z, bL. 77V
FL L7 7V AFEORETHIUE, HEFEFHICRTI T VBT IV ABERIRE T
BB —RRIIC TIIHIHER L TV B X DB, D& 5 REBMRAFNITRV,

(13) BBGRRAET who VESERICIEET B DI 15 HHEHET, thod wirlBRNAT L LT 5 LD T
B\ \cf. Dekeyser 1984), BERH 4D bEIRRAFI~OEETERIIFONC L 2 bDTH D,

(@ As for other occupants, how would they know who else had lived there ?  (BNC: CDB 939
(i) But it's a valid question to ask who may later succeed him. (BNC:EBS3 377)

() & G) TIIERRHRATAD who BEI TS, L2 L BIZIE. 2B D who 1354TED the person
2 know & ask DEIZENTNERILEN TS LTI ROEIIZEVMZ B LN TE D,

(i As for other occupants, how would they know the person who else had lived there ?
(iif But it's a valid question to ask the person who may later succeed him.

SERRATSRAV BN TIIN B2, ¥ e TR0 & RARIE, who IXBRAFRIL BTSN,
(149) BASEIZRWTD (S LTI ZETREZD 2) EVOWIIXLT, A 23h58E W Thih
1T TREVZAERD-TDOT, ZZETRE UL b LLIT [F) 23h3Mychiul MET
ZZETRE LR DX 5 IZBERAERNTRETH D, XD LIVEFT [EHLT) #BLTH
BLEHEMEEELTEY., IFE) »b B OFR~NLIBRESNIFILIBIEZLHTES,
(15) ERRURAED D BIRRAF~DESF D70 £ A FHEIC RO N SEAL TR, ZOHEIT
WL OPDHFN VTR, BRI RAROEBIZRO TS IS ERDOIER7 0 E A Lo TN S,
(16) REAVE Pe IIRTBTRZE £ K25, Hopper and Traugott IHROFIZZET TS,
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@ nyhst Pam tune be se deada man on lid
next that homestead SUB that dead man in Les
‘next to the homestead that the dead man lies in/next to the homestead
in which the dead man lies / which the dead man lies in’ (c. 880, Orosius 1 1.22.2)

G #nyhst Pem tune on DPe se deada man lid
‘# next to the homestead in that the dead man lies’ (Hopper and Traugott 2003:202)

OE @ Pe i3BRFFED that \ZHETH5ETH D, ThbDBMRMVAITERELE LARVWVETE
BLTWD, ¥, De (MEBREEFEIGESUER & LoD Ri-T

(17) OE O se BHARATUHETAL TN b OIERIC L VBB L Shi=DT, MiBSEELHEE0NICT5
WERERBIZIRELL2, OF 0 PeBHMUARIL Y b seBBRAFTIRE REFMEEZEL T3,

(18) Hopper and Traugott(2003:ch.Nc & % & | HnsEDOSELISHH S L LB T b3,

(19 MM OBESIE wh B 2 U CTIRTMRAT this 12biEho TW A DO TIMRRAT that
1ZiE TRREtE] MRE SR TWB ERB LNV VDS LRV, Lo T, 22T M7
LIIHGEEE, T <EMOATRAEZRIST S LW\ ) BIRIZBWTEDISTRAIGRER T L L BT
(f. Langacker 2001), BREME) % that \COHIFHET BEMESHTIZ. A B, C. D 23H>TZD
F2:8 TENTH, VWoh 28R T 5881 whichever BWRYR T L12HB, LoT, Zhe
IIRERC AL B, C. D OFHh b TENTH, WIha 2HERT5RAL LT MIREM 2H7E
RIARNE LT3 * thatever BMEHE LIRZ & 1272 5 (personal communication: (LY,

20) ERRAFIR BT LV TIdEERET thar OREIRIIREE Pe LIETRAR pat (Y.
OE XY Pe R pat (33EITBHRFIL U COMBER Rz L QW &biZ, BRUSE LTIRTHRG
(anaphora) & U TOBFERHE > TV V2, ZHIUZH LT this it OF DSR4 E pes (ZFDEER%
FLTWB, IO pes iXtkRIS cataphora) DISREZ > TRV, EBIT that LI1XR72 Y F~E L
i Pe LRAE L CRMARRIDBRERRIFT 5 2D & 5 REEHRRIE RS c ad o, Lo T, B
FBD this \ZITFAV HEHSREAM B D o TIW 2 3BIR AT L L TOBREIT RV LR Sh 3,
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